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ÖNSÖZ

Günümüzde sosyal ve beşeri bilimlerin en popüler dallarından biri 
olan Karşılaştırmalı Edebiyat, bir asrı aşkın süredir gerek tanımı ve kap-
samı gerekse de yöntemi ve algılanışı bağlamında şüphesiz en tartış-
malı disiplinlerden biridir.  21. yüzyılın ilk çeyreğinden itibaren ‘karşılaştır-
malı edebiyat’ ve ‘karşılaştırmalı kültür’ çalışmalarının artmasıyla birlikte 
karşılaştırmalı edebiyat; disiplin, teori, yöntem, uygulama ve yaklaşım-
larda ‘yeni bir karşılaştırmalı edebiyat’a doğru yelken açmaktadır.

Edebiyat teorisi, kültürel çalışmalar, post-kolonyalizm, dünya edebi-
yatı, çeviribilim, imgebilim ve alımlama çalışmalarıyla yakın ilişki içinde 
olan disiplinin, tanımı, kapsamı, çerçevesi ve sınırları genişledikçe fark-
lı ulusların edebiyatlarının karşılaştırılmasında kendine özgü ilkelerinin, 
kurallarının ya da metodolojisinin olması elbette kaçınılmazdır. Dünya 
çapındaki edebiyatlara, sınırların ötesindeki edebiyatlara, dillere, kültür-
lere vs. farklı pencerelerden bakmak, kendimize ve ötekine özgü nitelik-
leri ortaya çıkarmak, kendimizi ötekine, ötekini de kendimize tanıtmak, 
en başta da edebiyatlar arası ilişkiler sayesinde dünya barışını sağla-
ma açısından bulunmaz bir nimettir. Hele de Habil ve Kabil’den bugüne 
dünya kötülük çiçekleriyle sarılmışken, yitik cennetler ve çorak topraklar 
çoğalmışken, tutunacağımız tek şey kitaplar olacaktır. Kitapların savaşı; 
yarasız, beresiz,  acısız ve umutların ekildiği bir savaş olarak bırakalım 
dünyaya can katmaya devam etsin ve din, ırk, dil ayrımı gözetmeksizin 
dünyayı kucaklasın. 

Karşılaştırmalı Edebiyat, Kuram ve Uygulama, kitabına katkı sağlayan 
akademisyenler, hazırladıkları kitap bölümlerinde karşılaştırmalı ede-
biyat disipliniyle, karşılaştırmalı kültürel çalışmalar ve dünya edebiyatı 
alanlarına odaklı olarak kuramsal ve uygulamalı çalışmalarıyla küresel 
bağlamda disiplinin durumunu ele almaktadırlar.  Karşılaştırmalı ede-
biyat ve karşılaştırmalı kültürel çalışmalar ve dünya edebiyatlarına ilgi 
duyan öğretim üyeler, lisans ve lisansüstü öğrenciler, edebiyatseverler 
ve disiplini merak eden okurlar için hazırlanmış olan bu çalışma iki bö-
lümden oluşmaktadır. Birinci Bölüm; karşılaştırmalı edebiyat, karşılaştır-
malı kültürel çalışmalar ve dünya edebiyatları üzerine odaklı kuramsal 
çalışmalardan oluşmaktadır. İkinci Bölüm ise karşılaştırmalı edebiyat 
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disiplini ve disiplinler arası ilişkiler ile uygulamaya yönelik karşılaştırmalı 
kültürel incelemelere ayrılmıştır.

Bu Kitap, Karşılaştırmalı Edebiyat alanında lisans ve lisansüstü öğre-
nim gören öğrenciler için bir başvuru kaynağı olmanın yanında, disipli-
nin içinde yer alan akademisyenler, araştırmacılar ve edebiyat severler 
için de keyifli bir okuma sağlayacaktır.    

Kitabın hazırlanmasında Akademisyen Yayınevinin değerli çalışma 
ekibine ve basım süreciyle ilgilenen Akademisyen yayınlarına teşekkür 
ederiz. 

Elmas ŞAHİN & Kadir Can DİLBER 
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